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S6/No.:8092/2026/CV-TGD5 Hanoi, ngay 17 thang 7 nam 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ S¢ Giao dich Chirng khoan thanh
pho Ho Chi Minh
To: Vietnam Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén t6 chicc / Organization name: Ngan hang TMCP Hang Hai Viét Nam/ Vietnam
Maritime Commercial Joint Stock Bank

- Ma chting khoan/ Securities Symbol: MSB

- Dia chi try sé chinh/ Address: S6 54A Nguyén Chi Thanh, Phuong Lang, Thanh phd Ha
Noi1, Viét Nam/ No. 54A Nguyen Chi Thanh, Lang Ward, Hanoi, Vietnam

- Dién thoai/ Telephone: 024-37718989

- Fax: 024-37718899

2. Noi dung cong bd thong tin/ Content of Information disclosure:

Cong bo thong tin Vin ban ciia NHNN chap thuin cho MSB tiing von diéu 1¢ nim
2026/Information disclosure on Decision of SBV approving MSB’s increase in 2026
charter capital.

(D6i v6i truong hop dinh chinh hodc thay thé thong tin dd cong bd can giai trinh 1d
nguyén nhan dinh chinh hodc thay thé)/In case of correction or replacement of
previously disclosed information, explanation is needed)

3. Thong tin nay di duoc cong bo trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngiy
17/07/2026 tai duong dan https:/www.msb.com.vn/vi/nha-dau-tu.html This
information was published on the company’s website on 17/7/2026, as in the link
https://www.msb.com.vn/en/investors/information-disclosure/#extraordinary-disclosures



https://www.msb.com.vn/vi/nha-dau-tu.html
https://www.msb.com.vn/en/investors/information-disclosure/#extraordinary-disclosures

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day 1a ding sy that va hoan toan chiu
trach nhiém trudce phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bo/We hereby certify that
the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Pai dién td chirc
Organization representative

TONG GIAM POC
GENERAL DIRECTOR

NGUYEN HOANG LINH




NGAN HANG NHA NUOC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM Doc 1ap - Tw do - Hanh phiic
S6: 6281 /NHNN-QLGS Ha Noi, ngay 16 thang 7 nam 2026
V/v tang von diéu 1¢ nam 2026
cua MSB

Kinh gti: Ngan hang thuong mai c6 phan Hang Hai Viét Nam

Lién quan dén dé nghi chp thuan ting von diéu 1& nim 2026 cua Ngin
hang thuong mai c6 phan Hang Hai Viét Nam (MSB) tai Vin ban sb
7280/2026/TGD5 ngay 29/6/2026, sb 7497/2026/CV-TGD5 ngay 03/7/2026 va
tai liéu kém theo, Théng ddc Ngan hang Nha nudc Viét Nam (NHNN) ¢6 ¥ kién
nhu sau:

1. Chip thudn viéc MSB tang von diéu 1¢ thém t0i da 6.240.000.000.000
dong (Sau nghin hai tram bon muoi ty dong) thong qua hinh thire phat hanh cd
phiéu ting vén cb phan tur nguon v6n chu sé hitu theo Phuong an tang vén didu
16 dd dugc Pai hoi dong c6 dong MSB thong qua tai Nghi quyét sé 34/NQ-
PHDCP ngay 24/4/2026 va HPQT MSB thong qua tai Nghi quyét sb
22.06/2026/NQ-HDQT ngay 29/6/2026.

2. Trach nhiém cua MSB:

2.1. Thuc hién viéc tang Von diéu 1é theo quy dinh cua phap luat, bao gom
viéc tuan thu gioi han s hitu cd phan cla cb dong, cd dong va nguoi co lién
quan cta cd dong do theo quy dinh tai Luat Cac t6 chire tin dung nam 2024 (da
dugc sira doi, bd sung) va cac van ban huong dan ctia NHNN sau khi ting von.

2.2. MSB chi dugc thuc hién tang von theo diém 1 néu trén khi tuan tha
quy dinh cia phép luét c6 lién quan.

2.3. Trong thoi han téi da 15 ngay lam viée ké tir ngay két thac dot phat hanh
cd phiéu theo quy dinh cua phap luat, MSB thyc hién thu tuc stra ddi, bd sung Giéy
phép theo quy dinh tai khoan 4 Piéu 11 Thong tu s 50/2025/TT-NHNN ngay
24/12/2025 cta Théng déc NHNN quy dinh vé hd so, thi tuc chap thuan mot s6
ndi dung thay ddi ciia ngan hang thuong mai, chi nhanh ngan hang nudc ngoai.

3. Vian ban nay c6 hiéu luc trong thoi han 12 thang ké tir ngay ky.

NHNN théng béo dé MSB biét va thuc hign./. | —

Noi nhén: TL. THONG POC
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STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
------------------------------------ Independence — Freedom — Happiness
Decision No. 6182/NHNN-QLGS
About: increasing charter capital in 2026
of MSB Hanoi, 16™ July 2026

To: Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank (MSB)

Relating to the request for approval of the 2026 charter capital increase of Vietnam Maritime
Commercial Joint Stock Bank (MSB) set out in Official Letter No. 7280/2026/TGD5 dated 29 June
2026, Official Letter No. 7497/2026/CV-TGD5 dated 03 July 2026 and the accompanying
documents, the Governor of the State Bank of Viet Nam hereby issues the following decisions:

1. Approval is granted for MSB to increase its charter capital by an amount of up to VND
6,240,000,000,000 (in words: Six trillion two hundred and forty billion Vietnamese dong) through
the issuance of shares for capitalization from equity sources, in accordance with the Charter Capital
Increase Plan approved by the General Meeting of Shareholders of MSB under Resolution No.
34/NQDHDCD dated 24 April 2026 and by the Board of Directors under Resolution No.
22.06/2026/NQ-HDQT dated 29 June 2026.

2. Responsibilities of MSB

2.1. To implement the charter capital increase in accordance with the provisions of law, including
compliance with limitations on share ownership applicable to shareholders and related persons of
such shareholders as prescribed by the Law on Credit Institutions 2024 (as amended and
supplemented) and guiding documents issued by the State Bank of Viet Nam after the capital
increase.

2.2. MSB shall only carry out the capital increase specified in Section 1 above upon full
compliance with relevant provisions of law.

2.3. Within fifteen (15) working days from the completion date of the share issuance in
accordance with law, MSB shall complete procedures for amendment and supplementation of
its Licence pursuant to Clause 4 Article 11 of Circular No. 50/2025/TT-NHNN dated 24 December
2025 of the Governor of the State Bank of Viet Nam prescribing dossiers and procedures for
approval of certain amendments relating to commercial banks and foreign bank branches.

3. This Official Letter shall remain valid for twelve (12) months from the date of signing.
The State Bank of Viet Nam hereby notifies MSB for its information and implementation.

FOR THE GOVERNOR
PP. DIRECTOR GENERAL OF THE DEPARTMENT OF
CREDIT INSTITUTION SUPERVISION AND INSPECTION
DEPUTY DIRECTOR GENERAL
(Signed)

Dau Thi Mai Huong

1
Note: Unofficial Translation for Reference Purposes Only. In case of any discrepancy, the Vietnamese original shall
prevail.
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Note: Unofficial Translation for Reference Purposes Only. In case of any discrepancy, the Vietnamese original shall
prevail.



